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THOMAS MANNINGHAM, 8. 5. 


O Tv} Calami potens, | 
Dature lucem, ſi libeat, minds 
Claris, incultis nitorem,; 


Literulam unam, item & alteram, 
H uic inſeras Opulculo; ; 
Ibidemque 
Ornamenta mirabitur nova, 


Veneresque non ſuas 
Pretioſa jam tum Chartula. 
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ST mihi, jam nunc ſuperante luſtrum, 
Teſta Lenaeo gravida; eſt Tabaccum; 
Eſt tubus, Phoceu, niveus videri 
* intüs et extra. 
Huc ades; ſiceaque memor culullos 
Pittii. Te, fundus inauret Hermi, 
* $1 Venus duram bijugo Neaeram 
1 Paſſere viſet. 


Si Venus duram bijugo Neaeram 
| paſſere viſet. | 
According to Sapphic doctrine, it was a propitious omen to the Lover, wi 
Venus, in conſequence of his ſypplications, harneſſed her Sparrows to viſit the 1 
exorable Fair. 
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puellares, ccealoln Formas 

O Divis propior Neaera! 

n genas dicam prius? aut ocellos ? | 

It's © Anne labellum ? 


0s Saben ſpirat, Toquiturque Suadam, 
ypridin ridens. Tumidae tegunturt 
* intactae velut orbis uvae, * 
| Flore HE 


uayium * Genel, abſtinendi. 
potens. Jam deliciis hdeles 


tiunt ſenſus. Vetor omne oi Oo 
| * quod ultra 54 


+ Os Saben ſpirar b 
Her breath's more ſweet has Siber bart Gale: 
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BELINDA at Bak: 
Broome's Poems, page 86% | 
HEN in theſe fountains bright Belinda la 
She adds new virtues to, the healing v Waves 


Thus in Betheſda 8 pool an Ange! ſogd, 


Bade the ſoft waters heal, and bleſt the food. 
But from hex eye ſuch bright deſtruction flies 
In vain they flow! for her the lover dies. 


No more let Tagus beaſt, 'whole beds ad | 


t ſhining treaſure of all-conqu'ring geld; 5 
o more the Pe] whoſe wandering waters ftray 


In mazy errors throu oh the ſtarry way: 


Henceforth theſe ſprings ſuperior hanaurs ſhare, 
There Venus laves; but my Belinda here. 
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BELINDA. BATHONIAE. 


Ode Broomiana, rogatu Auktoris Latinè reddita. 
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1 Is ubi membra lavat Belinda in fontibus, ægris 


avs Fafla poteſtatem feliciùs unda medetur : z 
, Betheſda, tuas coeleſtis reddidit olim 5 


ma ſalutares manifeſto numine lymphas. 

un O! pectoribus ſuffgunt vulnus ocelli, | 

e miſerum ! nullis vulnus medicabile  Iymphis. 
ſthac magnificis toties. memoratuy arenis, 

e Tagus auriferum oftentet jactantior alveum ; 
nticeatque padus; ſinuofis curfibus errans 0 
mbat aſtra lieet ſublimis. Balnea honore 
acipuo dignantur. Aqui Cythereis i in ita, 
$ Belinda lavat, ** invidioſa Puella. 
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Broome's Poems, page 147. 


O more let youth its beauty boaſt, 
Stella at thirty reigns a toaſt ; 

And like the. Sun, as he declines, 

More mildly, but more ſweetly ſhines. 


The hand of time alone diſarms 
Her Face of it's ſuperfſuous charms; 
But adds, for ev'ry grace reſign'd, 

A thouſand to adorn her mind. 


Youth was her too. inflaming time, 
This, her more habitable clime. 


How muſt the then each heart ingage | 
Who blooms like youth, is wiſe like age? 


Thus the rich orange- trees produce, 
At once both ornament and uſe; 
Here op' ning bloſſoms we behold, 
There fragrant orbs of ripen'd gold. 
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Ad STELLAM, annos triginta natam: 


Ode Broomiana, rogatu AuRoris, Latinè reddita. | 9 
dite, fidentes Etatis flore puellæ! 
Commendat Juvenum cyathos ter Stella decennis. 
ubi ad Heſperiam inclines, per inane renidens 
indis blandum, Sol ſuſpiciende, calorem. 


Tempus fruſtrà meditatur damna, procorum 1 
dunt rimantum acies. innoxia furt OY 
uod de egregio, fi forte quid, ore venuſti 
xrpit, mentt cumulatà laude reponit. 
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ul impune videnda incendiae certa juventae 

s ferat ? Huie ſubiit ſenſim manſuetior aetas. 

tun prodiga Virgo! Et cordibus apta domandis ! 
de regis extentam preacana mente juventam. 
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alis Sinarum laetis adoleſcit in arvis 

e {mul ſpecioſa, ſimul foetu, utilis ar bor: 
£ramos, fructùs ſpe luxuriare novella, 

© auricomis mirere graveſcere pomis. 


a aſtidiofes morigerandum fit auriculis, vice 1s extentam, lege ex ſortem. 
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H E N here, fads firſt wie came, 
Where Arno tolls his ther? eam, 
The Swains how blith! the Nymphs toi gay! 
Content inſpir'd each rural lay, 
The birds in livePer concerts Tung, _ | 
The grapes in thicker cluſters hung. 
All look'd as joy would never fail, 
Amidſt the ſweets of Arno's Vale. 
But ſoon as good Palaemon dy'd, 
The chief of Shepherds, and the om. 
Now Arno's ſons muſt all give place, 
To northern Swains, an iron race. 
The taſte of pleaſure now is o'er, 
Thy notes, Lucinda, pleaſe no more ; 
The Muſes droop; the Goths prevail; 
Adieu the ſweets of Arno's Vale. 
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An NT Vauite. 


28 ub; 49 yalles, 3 JL 
Arnus quas nitidis argenteus Irrigat undis; 
tos ire dies, ſecurique otia ruris 


nim luſit Corydon & Phyllis avend. 
we melos praeter ſolitum cecinere volucres, 


enorque ſuos mirata oft Vinea foetus; 


na laetari; & ſeros manſura per annos 

ninas inter credendum gaudia valles. 

poſtquam abſtulerat non exorabile fatum | 
orumque decus, Te, praeſi idiumque, palaemon; z 
otinus Arnigenas campis detruſit avitis, 


15 Arctoa virùm, patrio gens durior 0. 
m lepor, 1 ingeniumque jacent; nec, ut ante, canorem 
greſtis bibit aure tuum, Lucinda, juventus. 


us gloria nulla; Getae dant j jura colonis. 
me, vale; & tecum valeant tua dulcia Tempe. 
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&« *Tis not enough no harſhneſs' bi obe 
* The ſound muſt ſeem an echo to the ſe, 


f Pope's Art of Ecitic 
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UAS res aeterna ſumpſit celebrare.Cameg | 
Moeonides, ſeu Bella canit, non ore ſonat 
Alterius, memoratve, elati ad ſigna tridentis 

Sponte recumbentes compoſta per acquora fud 


Seu mundi ſpatiis claudi indignatus iniquis, 
Infernas noctis ſedes, obſeuraque Ditis Mw 
Regna audax aperit, poenisque ultrieibus umb Mui 
Exercet ſontes; vivis res vocibus aequat blit 
Omnigenas; coramque vident deſcripta legentes. ſn p 
Cuùm fato, Patrocle, tuo concuſſus Achilles | ede 


Arma morae rapit impatiens, gladiumque coruſca cid 

Fulmineum, Danaosque agit impiger ultor in hoſteſs, 

Qua pompa aſſurgunt numeri! quanto intonat au 

Ore pari vates! quali raptim ardua in aftra W's 

Impete pennarum tendit vis vivida cycni! 1 

Inſultantùm hinnitus equùm, ſtrepitusque rotarut la 
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bellique. aeſtus ſine mare cryenti, 
aufeg. Addunt fe in praelia Divi, 
et ante aculos rerum ohyerſatur image. 
dus, Graidm praeſens tutela, tridentem 
ram impellit, Trqjaeque a ſedihus imis 
amenta quatit- Bellatrix aegide yirgo = 
pet horrendùm, expltansque agjt ante tunorem, 
a le fert, cedunt acies, nec vinbus agquis . 
[tat Mars. Dextraque, furens immane, rubenti 
Xanthum indomitos Vulcanus deſuper ignes 
ditur ; mediaque in tempeſtate Deum Rex 
blico trepidas conſternat fulmine Gentes. 
pugnae crudeſcit opus; Diſcordia gaudens 
e ſtupet, ſaevitque effraena licentia mortis. 
cides, armis flagrans caeleſtibus, agmen 
jus, acervatim dat ſtragem; ſanguine fuſs 
cu quanta madet tellus! per ſcuta, morantes 
r galeas, amnes, per corpora equùmque, virorumque 
mare vix ſeſe poſſunt evolvere ; Divam 
llantum, novus attonitas pavor occupat umbras, 


Styx 
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Styx refluit, ditisque xn 3s 2m 
Cum parat Oceani curru luſtrare wand, 
Neptunus ſpatia ampla ; ſileſcit cone 
Perpetuumque ardet diffuſo lumine 00 135 
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Tum mare in immenſam confideris ur dus yo 

Planitiem ; ; flabrisque carere et motibus und B. 
Ille, levi es obit axe Iqulntia e 
In montem adverſum vaſto d Pondete f yo 
Paulatim furnna obnixus vi 8 | 
Cunctantur tardo o progedeites p 5 


—_— 


